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S
uomen 1800-luvun alun 
kirjallisuus- ja oppihistoria 
tuntee kolme romanttista 

liikettä: Turun, Helsingin ja Vii-
purin romantiikan. Ajatus Turun 
romantiikasta on peräisin filologi 
ja kirjallisuudentutkija Werner Sö-
derhjelmiltä, joka 1915 julkaisi 
teoksen Åboromantiken. Termi 
’Turun romantiikka’ vakiintuikin 
jossain määrin kirjallisuushisto-
riaan: V. Tarkiaisen Suomalaisen kir-
jallisuuden historia (1934) omistaa 
Turun romantiikalle ”ensimmäisenä 
kansallisena heräämisenä” oman lu-
kunsa. Myös Eino Krohnin Suomen 
kirjallisuuden kolmannessa osassa 
(1964) on laajahko katsaus. Toisaalta 
Suomen kirjallisuuden historian en-
simmäisessä osassa (1999) puhutaan 
vain yleensä romantiikasta tai kansal-
lisromantiikasta.

Jukka Sarjalan tutkimuksessa 
Turun romantiikka rajoittuu aikaan 
Selma-yhdistyksen perustamisesta 
1815 A. I. Arwidssonin erotta-
miseen yliopistosta 1822 ja Mnemo-
syne-lehden lakkauttamiseen 1823. 
Samaa ajanjaksoa tarkasteli myös 
Söderhjelm, joka kuitenkin omisti 
lähes puolet kirjastaan romantiikan 
ilmentymille Porthanin ja Franzénin 
aikana, mutta katsoi, että tuolloin 
valistuksen perinne oli joka tapauk-
sessa vahva. 

Turun romantiikka Sarjalan 
käsittelemänä ajanjaksona oli har-
vojen toimijoiden ja suppean julkai-
sutoiminnan varassa. Hänen anta-

mansa havainnollinen kuva Turun 
romantiikasta suoranaisena ryhmänä 
on kuitenkin huomattavasti mo-
nipuolisempi kuin Söderhjelmin. 
Sarjalalla on ollut käytössään Söder-
hjelmiä laajempi lähdemateriaali, 
etenkin kirjeenvaihtoa ja päiväkirja-
merkintöjä. Hyvin kiinnostavia ovat 
A. I. Arwidssonin omaelämäkerta ja 
A. J. Sjögrenin päiväkirja Ephemeris. 
Runsaan aineiston tarjoaa myös kult-
tuurihistoriaa harrastaneen lapsen-
päästöopin professorin Gustaf Hein-
riciuksen 1900-luvun alun tuotanto.

Keskeisin hahmo on Arwidsson; 
hänen rinnallaan Sarjala käsittelee 
15 muuta henkilöä, joiden 
elämänvaiheet on teoksen lopussa 
kätevästi esitelty matrikkelina. Ver-
tailun vuoksi Suomen kulttuuri-
historia 2:ssa (1980) Lauri Honko 

on puhunut ”turkulaiskvartetista”, 
jonka muodostivat Arwidsson, 
Sjögren, Abraham Poppius ja C. A. 
Gottlund.

Useimmat Turun romantikoista 
– monista romanttisista runoilijoista 
poiketen – olivat pitkäikäisiä. Nuo-
ruuden rabulismin jälkeen monet 
kohosivat merkittäviin asemiin: 
Arwidssonista tuli Tukholman ku-
ninkaallisen kirjaston johtaja, C. 
G. Ottelinista Porvoon piispa ja 
Sjögrenistä Pietarin tiedeakatemian 
akateemikko. Professoreiksi pää-
tyivät Fredrik Bergbom, Alexander 
Blomqvist, Immanuel Ilmoni, J. G. 
Linsén, A. G. Sjöström ja J. J. Ten-
gström. Gottlund joutui tyytymään 
yliopiston suomen kielen lehtorin 
virkaan ja Poppius vietti loppuelä-
mänsä Juvan kappalaisena. 

Sarjalan erityinen ansio on, että 
hän ottaa huomioon yksityisten toi-
mijoiden keskinäiset verkostot: ajan-
kohdan merkittävässä oppilaitok-
sessa Porvoon kimnaasissa ja sitten 
yliopistossa Turussa sekä Uppsalassa 
solmitut kontaktit, yhteydenpidon 
kirjeitse sekä kirjojen välittämisen ys-
täville. Verkottumiseen kuului myös 
uudenlainen innostus lukemiseen 
ja kirjojen hankkimiseen, kääntä-
minen ja debatit ja julkaisutoiminta, 
jota edustivat Aura-albumit ja lehdet 
Mnemosyne, Turun Wiikko-Sanomat, 
Åbo Morgonblad ja Åbo Tidningar.

Sarjala selvittää myös laajah-
kosti romantiikan ajan saksalaista ja 
ruotsalaista filosofiaa. Arwidssonin 
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yhteydet ruotsalaisiin fosforisteihin 
ovat selkeästi esillä. Paikallaan olisi 
ollut tarkempi selvitys, mitä roman-
tiikan ajan filosofiaa Turun roman-
tikot tunsivat ja miten he siihen 
viittasivat. Merkittävä rooli oli ruot-
salaisella Lorenzo Hammarsköldillä. 
Sarjala on kiitettävästi tehnyt ha-
vaintoja turkulaisten kielitaidosta, 
joka olikin tärkeää ulkomaisissa yh-
teyksissä.

Yksittäisistä tapahtumista esillä 
ovat etenkin Ottelinin väitöskirjan 
hylkääminen, rettelöinnit kadulla 
ja tunnetun tiedemiehen Johan Ga-
dolinin pojan yritys surmata lää-
ketieteen professori Israel Hwasser. 
Runonkeruutoiminnassa uuttera oli 
Gottlund, joka Sarjalan luonneh-
dinnan mukaan oli ”kaikenlaiseen 
keräilyyn muutenkin vahvasti tai-
puvainen”. Sarjala on jättänyt mai-
nitsematta Gottlundin Värmlan-
nin-matkallaan piikatyttöjen kanssa 
harjoittaman seksin, josta tämä päi-
väkirjassaan kertoo. Paavo Haavikon 
(teoksessa Kirjojen Suomi, 1996) 
mukaan Gottlund on ”erootikkona 
suomalaisen kirjallisuuden portaali-
hahmo”.

Osa Turun romantikkojen toi-
minnasta tapahtui Uppsalassa. 
Sarjala on selvittänyt, mikä mer-
kitys heillä oli saksalaistohtori H. R. 
Schröterin julkaisuhankkeelle, jonka 
tuloksena Uppsalassa 1819 ilmestyi 
kokoelma Finnische Runen. Teoksen 
syntyyn oli vaikuttanut ”suoma-
lainen runokomitea”, johon Schrö-
terin ohella kuuluivat Germund 
Aminoff ja J. J. Pippingsköld. 
Arvosteluja teoksesta kirjoittivat 
Arwidsson ja Hammarsköld.

Turun romantiikassa on kirjal-
lisen toiminnan ohella esillä myös 
musiikki. Sarjala tarkastelee yhte-
yksiä Uppsalassa virinneeseen kuo-
rolauluinnostukseen ja saksalaiseen 
Burschenschaftiin, jossa kuorolaulu 
oli tapa ilmaista mieltä. Konsistorin 
varoituksen yhteydessä Sarjala tul-
kitsee ylioppilaiden toiminnan ”en-
simmäiseksi modernin opiskelija-
liikkeen ilmaukseksi Suomessa”. Sen 
sijaan teatteri on sivuutettu. Lukija 
joutuu kysymään, esitettiinkö Tu-
russa tuolloin mitään romantiikkaa 
edustavia näytelmiä. Aineistoa ei 

liene paljon, mutta Bonuvier’n teat-
terin ohjelmistossa oli ainakin Schil-
leriä.

Keskeisten toimijoiden ohella 
esillä ovat heidän vastustajansa: Por-
thanin seuraaja, kaunopuheisuuden 
professori J. F. Wallenius, kantilainen 
filosofian professori A. J. Lagus 
ja alati epäluuloinen lääketieteen 
professori Israel Hwasser. Valtio-
vallan edustajista romantikkoja piti 
silmätikkunaan sijaiskansleri J. F. 
Aminoff, joka pelkäsi itseensä koh-
distuvaa attentaattia. Aminoffin 
peloille oli sikäli perusteita, että 
ylioppilas Karl Sandin tekemä näy-
telmäkirjailija Kotzebuen murha 
Saksassa oli herättänyt huomiota 
Suomessakin, ja Hwasser oli yritetty 
murhata. Sarjalan lähdemateriaaliin 
eivät ole kuuluneet N. H. Pinellon 
muistelmat, joihin Pinello on kir-
joittanut esimerkiksi opiskelijoiden 
Walleniusta kohtaan tuntemasta hal-
veksunnasta.

Muutamiin näkökohtiin olisi 
toivonut lisäselvityksiä. Fenno-
fiili-käsitettä olisi ollut syytä tar-
kentaa, etenkin kun tekijä mainitsee 
rinnalla varhaisen fennomanian. 
Lukijan kannalta olisi ollut kiin-
nostavaa, että fennomaniasta puhui 
ensimmäisen kerran Lorenzo Ham-
marsköld 1810. Söderhjelm katsoo 
termin Hammarsköldin käyttämänä 
tarkoittaneen intoa isänmaan his-
torian tutkimiseen.

Pariin kertaan mainittu Kreikan 
vapaussota kuuluu myöhempään 
aikaan, mutta olisi sikäli kiinnostava 
laajemmin käsiteltäväksi, että Turun 
Wiikko-Sanomat huomioi sen, kuten 
Sarjala mainitseekin. Turussa oli Sar-
jalan teoksen rajapyykin, vuoden 
1823, jälkeenkin romantiikan il-
mentymiä. Kiinnostava hahmo olisi 
tällöin Ruotsista Turkuun siirtynyt 
Lars Arnell, joka 1826–1833 ruot-
sinsi romantiikan piiriin kuuluvaa 
kirjallisuutta. Pirkko Liliuksen Ar-
nell-esittelystä (Suomennoskirjalli-
suuden historia 1, 2007) ilmenee, että 
Arnell pohti myös kansanrunouden 
kääntämisen ongelmia kirjoittaessaan 
Runebergin Serviska folksånger 
-käännöksestä. 

Teoksessaan Johdatus uude-
najan kirjallisuuden valtavirtauksiin 

(1926) Aarne Anttila mainitsi esi-
romantiikan yhteydessä Abraham 
Poppiuksen fragmentiksi jääneen 
savolaista Robinsonia käsittelevän 
romaanikäsikirjoituksen, joka si-
joittuu Saimaan saareen. ”Päähen-
kilön valittelut onnettomuudestaan 
ja hänen nöyrät rukouksensa ovat 
aitoromanttisia vuodatuksia,” toteaa 
Anttila. Kotiseudulleen Juvalle pa-
piksi palannut Poppius mahdollisesti 
tunsikin nuoruudenaikaisen roman-
tiikkansa kaipuuta. Poppiuksen ro-
maanifragmentista kirjoittanut Yrjö 
Hirn (A. Renqvistin juhlakirjassa, 
1928) tosin kieltää käsikirjoituksen 
romanttisen luonteen mutta tuo 
esille romanttisia aineksia.

Humanistisessa tutkimuksessa ei 
usein ole riittävästi kiinnitetty huo-
miota toimijoiden taloudelliseen ti-
lanteeseen. Sarjalan tutkimuksessa 
kyllä mainitaan Arwidsson olleen to-
vereitaan varakkaampi. Mutta mistä 
hän sai varoja? Entä miten roman-
tikot rahoittivat matkansa Ruotsiin 
ja miten julkaisut kustannettiin?

Sarjalan kirjan laajaan lähde-
kirjallisuuteen voitaisiin lisätä Eino 
Krohnin edellä mainittu esitys sekä 
Reinhold von Beckerin/Elias Lön-
nrotin väitöskirja De Väinämöine, 
jonka Iiro Kajanto on suomentanut 
ja varustanut johdannolla. Jukka 
Ammondtilta on mukana artikkeli 
mutta ei monografiaa Romantiikka 
luonnon salatun kirjan tulkitsijana 
(1985), jossa Arwidssonin ohella 
käsitellään Oehlenschlägerin, Atter-
bomin ja Runebergin tuotantoa. Vii-
purin romantiikan kohdalla viitataan 
Sven Hirnin tutkielmaan (1959); 
aiheesta on myöhemmin kirjoittanut 
Rainer Knapas (Finlands svenska 
litteratur 1, 1999, sekä kirjassaan 
Karjalan kunnailla, 2015). Liisa 
Steinbyn toimittama laaja artikke-
likokoelma Herder und das 19. Jah-
rhundert ei ollut ennättänyt Sarjalan 
käyttöön.

Edellä esitetyistä täydennysehdo-
tuksista huolimatta on selvää, että 
Jukka Sarjalan teoksen myötä on 
saatu sekä päivitetty että tarkennettu, 
uusista näkökulmista hahmotettu 
kuva Turun romantiikasta.


